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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ MID 

EU DECLARATION OF CONFORMITY / PROHLÁŠENÍ O SHODĚ / DECLARACION DE CONFORMIDAD / EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 

/ DECLARATIE 

 

DE 

 

CONFORMITATE UE/MID 

1. Modello di strumento (TIPO) 
Instrument model / Modèle d’instrument / Tipo de medidor / Gerätemodell / Modelul instrumentului de masura : 

   

(C) 

   

(A) 
 

USF /USF-P/USF-PI/ 
USF-PR/USLF/USF-R 
USC /USC-P/USC-PI/ 
USC-PR/USLC/USC-R 

(B) 
 

DARF/DARF-P/DALF 
DBRF/DBRF-P/DBRF-PI/DBRF- 

PR/DBLF/DBLFI/DBRF-R 
DPRF/DPRF-P/DPRF-PI/DPRF-PR/ 

DPLF/DPLFI/DPRF-R 
DDRF/DDRF-P/DDRF-PI/DDRF- 

PR/DDLF/DDLFI/DDRF-R 

 

IARF/IARF-V/IARF-P/IALF/OARF/OARF-P/OALF 
ISRF/ISRF-V/ISRF-P/ISRF-PI/ISRF-PR/ ISLF/ISLFI/ISRF-R 
OSRF/OSRF-P/OSRF-PI/OSRF-PR//OSLF/OSLFI/OSRF-R 
IBRF/IBRF-V/IBRF-P/IBRF-PI/IBRF-PR/ IBLF/IBLFI/IBRF-R 
OBRF/OBRF-P/OBRF-PI/OBRF-PR/OBLF/OBLFI/OBRF-R 
IPRF/IPRF-V/IPRF-P/IPRF-PI/IPRF-PRIPLF/IPRLFI/IPRF-R 
OPRF/OPRF-P/OPRF-PI/OPRF-PR/OPLF/OPLFI/OPRF-R 

IDRF/IDRF-V/IDRF-P/IDRF-PI/IDRF-PR/ IDLF/IDLFI/IDRF-R 
ODRF/ODRF-P/ODRF-PI/ODRF-PR/ODLF/ODLFI/ODRF-R 

(D) 
 

DARC/DARC-P/DALC 
DBRC/DBRC-P/DBLC/ DBLCR2/ 

DBLCH 
DPRC/DPRC-P/DPLC/ 

DPLCR2/DPLCH 

 

 
(E) 

 

IARC / IARC-V/IARC-P/ IALC/ 
OARC/OARC-P/OALC 

 
(F) 

 
CSLC 

 

2. Nome e indirizzo del fabbricante 

Name and address of the manufacturer / Jméno a adresa výrobce / Nombre y direcciòn de fabbricante / Namen und Anschrift des Herstellers / Numele si adresa producatorului:: 

G. Gioanola S.r.l. 

Strada Alessandria 50 - 14049 Nizza Monferrato (AT) – Italy 

3. La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante 

This declaration of conformity is Issued under the sole responsibility of the manufacturer / Toto prohlášení o shodě je vydáno na výhradní odpovědnost výrobce 

Esta declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabbricante / Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller / Aceasta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului 

 

4. Oggetto della dichiarazione 
Object of the declaration / Předmět prohlášení / Objeto de la declaración / Gegenstand der Erklärung / Obiectul declaratiei Certificatul de examinare de tip CE este: 

 
Il certificato di approvazione del tipo CE è 

The EC- type examination certificate number is / Číslo certifikátu ES přezkoušení typu je / Que el certificado de homologación de tipo CE es / Das der EG-Typgenehmigungsbogen / Numarul de identificare a organismului de notificare: 

 
CH-MI001-09023 

 
CH-MI001-10037 

 
CH-MI001-09028 

 
CH-MI001-11052 

 
CH-MI001-11051 

 
CH-MI004-09012- 

 
Il numero identificativo dell’Organismo Notificato è 

The Notified Body identification number is / Identifikační číslo notifikované osoby je / Que el número de identificación del Organismo Notificado es / Das die Identifikationsnummer der benannten Stelle / Numarul de identificare a organismului de notificare: 

1259 (Metas-Cert- Lindenweg 50-3003 Bern- Wabern-Certificate of Conformiity Module D no: 6030-00950) 

 
5. L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione 

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation / Předmět výše uvedeného prohlášení je v souladu s příslušnými harmonizačními právními předpisy Unie / El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme con la legislación 
de armonización de la Unión pertinente / Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / Obiectul declaratiei descrise mai sus este in conformitate cu legislatia Uniunii privind armonizarea: 

 
o Direttiva Europea 2014/32/EU (MI001) (Modello tipo A,B,C) e 2004/22/CE (MI001) (Modello tipo D,E,F) 

o Norma europea EN ISO 4064 ed. 2017 (Modello tipo A, B,C) 

o Norma Europea EN 14154 ed. 2011 (Modello tipo A,B,C), Ed. 2007 (Modello tipo D, E,) 

o Norma Europea EN 1434 ed. 2007 (Modello tipo F) 

Luogo e data del rilascio 
Place and date of issue / Místo a datum vydání / Lugar y fecha de emission / Ort und Datum der Ausstellung / Locul si data 

emiterii: 

 
Nizza Monferrato , 18/03/2021 

Firmato 

Signed / Podepsáno / Firmado por / Unterzeichnet für / 
Semnatura: 

Giuseppe Gioanola per conto G.GIOANOLA SRL 

 
 

 
Nome, Funzione, Firma 

Name, Function,Signature / Jméno, funkce, podpis / Nombre, Cargo, Firm / Name, Funktion,Unterschrift / Stampila si Semnatura 

  

GIUSEPPE GIOANOLA Presidente 

 


